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Jeden Tag verrichten wir zahllose Tätigkeiten in der Küche, vom  
Kaffeekochen über das Gemüseschnippeln bis zum Kuchenbacken. 
Aber passt Ihr Küchenzubehör auch wirklich zu Ihren täglichen  
Routinen? Haben alle Ihre Geräte und Utensilien einen festen Platz, 
der sich gut in Ihre Abläufe einfügt?

Lassen Sie sich von unseren Lösungen inspirieren – vom  
Vorratsschrank mit praktischem Schwenkmechanismus bis zum  
individuell anpassbaren Ordnungssystem für Auszüge. 

Wir wünschen Ihnen viel Freude beim Lesen! 

KÜCHEN CLEVER  
PLANEN – IM GROSSEN 
WIE IM KLEINEN

PROGETTARE LA CUCINA CON INTELLIGENZA,  
NELLE COSE GRANDI COME NELLE PICCOLE  
Ogni giorno sbrighiamo in cucina numerose attività: preparare il caffè, 

tagliare le verdure o cuocere al forno. Gli accessori di cucina però sono 

veramente adatti alla routine giornaliera? Tutti gli apparecchi e gli utensili 

hanno un posto fisso, che si inserisce bene nei cicli di lavoro abituali?

Le nostre soluzioni sono ispirazioni preziose, dall'armadio delle provviste 

dotato di pratico meccanismo basculante al sistema di organizzazione 

personalizzabile per gli estraibili. 

Quindi, buona lettura! 

UNE PLANIFICATION INTELLIGENTE POUR LA CUISINE,  
DU GRAND AU PETIT FORMAT 
Nous réalisons chaque jour d'innombrables activités dans notre cuisine : 

préparer le café, couper des légumes, confectionner des gâteaux... Mais 

vos accessoires de cuisine conviennent-ils vraiment à votre routine du 

quotidien ? Tous vos appareils et ustensiles ont-ils une place dédiée qui 

s'intègre correctement à vos habitudes ?

Laissez nos solutions vous inspirer, de l'armoire à provisions  

dotée d'un mécanisme pivotant bien pratique au système de  

rangement personnalisable pour vos coulissants. 

Nous vous souhaitons une bonne lecture ! 
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"GLÜCK ENTSTEHT OFT 
DURCH AUFMERKSAMKEIT 
IN KLEINEN DINGEN,  
UNGLÜCK OFT DURCH  
VERNACHLÄSSIGUNG  
KLEINER DINGE." 

« LE BONHEUR, C'EST SOUVENT PRÊTER ATTENTION  
AUX PETITES CHOSES ; LE MALHEUR, C'EST SOUVENT  
NÉGLIGER LES PETITES CHOSES. » 
Wilhelm Busch

"LA FELICITÀ SPESSO NASCE DALL'ATTENZIONE  
ALLE PICCOLE COSE, L'INFELICITÀ DAL 
TRASCURARE LE PICCOLE COSE." 
Wilhelm Busch

Wilhelm Busch
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IMMER IM EINSATZ

VERBORGENE TALENTE

PICOBELLO!

L'ORDRE AU PREMIER REGARD | ORDINE AL PRIMO SGUARDO

TOUJOURS EN ACTION | SEMPRE IN SERVIZIO

DES TALENTS CACHÉS | TALENTI NASCOSTI

IMPECCABLE ! | PERFETTO!
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Manche Fragen tauchen einfach in fast jeder Küche 
immer wieder auf. Wie kann man Eckschränke so 
ausstatten, dass man leichten Zugang zu den darin 
verstauten Töpfen und Pfannen hat? Wohin mit den 
Backblechen und Tabletts? Und wie lassen sich  
Weinflaschen platzsparend und ästhetisch in der 
Küche platzieren?

Für solche Herausforderungen haben wir uns ein paar 
schöne Lösungen überlegt. Viel Spaß beim Entdecken!

EASY-PEASY 
GENIALE IDEEN FÜR DIE KÜCHE, 
DIE GARANTIERT DAS LEBEN  
ERLEICHTERN

EASY-PEASY 
DES IDÉES GÉNIALES POUR LA CUISINE 

QUI VOUS FACILITERONT LA VIE

Certaines questions reviennent invariablement dans 

presque toutes les cuisines. Comment configurer les  

meubles d'angle de façon à accéder facilement aux 

poêles et casseroles qui y sont rangées ? Où mettre les 

plaques de fouret les plateaux ? Et comment  

entreposer les bouteilles de vin de manière esthétique  

et peu encombrante dans la cuisine ?

Nous avons justement réfléchi à quelques solutions 

sympathiques pour relever ces défis. Bonne découverte !

EASY-PEASY 
IDEE GENIALI PER UNA VITA PIÙ FACILE IN CUCINA

Ci sono necessità che si ripresentano sistematicamente 

in ogni cucina. Come attrezzare le angoliere in modo da 

avere un accesso facile alle pentole e padelle che vi sono 

riposte? Dove mettere teglie e vassoi? Come sistemare le 

bottiglie di vino risparmiando spazio ma senza rinunciare 

all'estetica?

È per questo che abbiamo studiato alcune intelligenti  

e belle soluzioni. Andiamo a scoprirle!
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BACKBLECHE  
CLEVER VERSTAUEN

UN RANGEMENT INTELLIGENT POUR LES PLAQUES DE FOUR !
Vous avez des plaques de four et plateaux volumineux et  

encombrants à ranger ? Pas de problème. 

Il est également possible d'intégrer facilement, même à posteriori, 

notre support pour plaques de four dans des éléments bas ou muraux. 

UN POSTO INTELLIGENTE PER LE TEGLIE DA FORNO
Come riporre teglie e vassoi grandi e ingombranti? Nessun problema.

Il nostro supporto per le teglie può essere inserito semplicemente 

anche in un secondo momento sia nelle basi che nelle colonne.  

Denn unser erstes hochwertiges Bambusschneidebrett ist so gefertigt, dass sich der Teller perfekt  
darunterschieben lässt. Kleckereien adé! Besonderes Plus: Das zweite Brett lässt sich hervorragend  
verstauen – direkt unter unserem 60 cm breiten Auszug. Einfach reinschieben – und fertig.

SCHNEIDEBRETT IST NICHT  
GLEICH SCHNEIDEBRETT

PRATIQUE ET ÉLÉGANTE 
En effet, notre première planche en bambou de grande qualité a été fabriquée de façon à ce que 

vous puissiez glisser un plat en dessous sans aucun problème. Adieu les taches !

La deuxième planche se range parfaitement - directement sous notre coulissant de 60 cm de large. 

Il suffit de la glisser en dessous- et c´est tout.  

UN TAGLIERE NON È COME L'ALTRO
Infatti uno dei nostri taglieri di qualità, interamente in bambù, è stato realizzato per poterci inserire sotto il 

piatto: addio sciabordamenti e sgocciolature! Un altro tagliere, sempre in bambù, trova comodamente spazio 

sotto i cestoni larghi a partire da 60 cm: basta farlo scivolare sotto il fondo ed ecco fatto.  

Große, sperrige Backbleche und Tabletts verstauen? Kein Problem.   

Unsere Backblechhalterung lässt sich auch im Nachhinein ganz  
einfach in Unterschränke und Hochschränke einbauen. 
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… mit unserem Schwenkauszug 
„LeMans“. Wenn Sie die Tür öffnen, 
gleitet der Unterboden nach vorne, 
so dass sich Töpfe und Pfannen 
ganz einfach entnehmen und wieder 
verstauen lassen. Die perfekte 
Lösung für Eck-Schränke! Bis 25 kg 
pro Drehboden belastbar.

PRAKTISCHE 
ÉLÉGANCE… Die ideale Lösung für Blindecken in der Küche hat einen Namen: Qanto. Er fährt auf 

Knopfdruck nach oben und legt dabei jede Menge Funktionsraum frei – Stromversor-
gung inklusive! Der perfekte Ort für größere Küchengeräte wie Thermomix, Espresso-
maschine oder Brotbackautomat.

MEHR KOMFORT GEHT NICHT

UN CONFORT INÉGALABLE
La solution idéale pour les angles de la cuisine porte un nom : Qanto. Alimentée en  

électricité, il se soulève pour libérer de l'espace sur simple pression d'un bouton !  

Le lieu parfait pour placer des appareils de cuisine volumineux comme un Thermomix,  

une machine à expresso ou une machine à pain.

IL MASSIMO DEL COMFORT
La soluzione ideale per gli angoli ciechi in cucina ha un nome: Qanto. 

Sale semplicemente premendo un pulsante, offrendo una quantità di spazio utile, 

alimentazione elettrica compresa! Il luogo perfetto per gli apparecchi da cucina più grandi, 

come il Bimby, la macchina per il caffè o l'impastatrice.PRATICA ELEGANZA
… grazie alla nostra angoliera con 

ripiani estraibili "LeMans". 

Aprendo l'anta, il piano inferiore 

scorre in avanti e consente di 

prendere e riporre facilmente 

pentole e padelle. È la soluzione 

perfetta per le basi ad angolo! 

Capacità di carico fino a 25 kg

PRATIQUE ET ÉLÉGANTE
Telles sont les caractéristiques de 

notre système pivotant LeMans. 

Lorsque vous ouvrez la porte, 

le plateaux glisse vers l'avan 

de façon à ce que vous puissiez 

prendre puis ranger vos poêles et 

casseroles en toute 

simplicité. La solution parfaite 

pour les éléments bas d'angle ! 

Capacité portante maximale 

de 25 kg
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Wer gerne kocht, hat seine Utensilien gerne griffbereit, seien es Gewürze, Schneidemesser oder  
das Küchenpapier. Wer sie auf der Arbeitsfläche ablegt, bekommt aber schnell ein Platzproblem. 
Unsere EasyLine-Reling hält die Arbeitsfläche frei und alles Nötige griffbereit. Und das Beste daran:  
Sie lässt sich ganz individuell ausstatten – vom Papierrollen- bis zum Messerhalter. Verfügbar in  
Schwarz und Edelstahlfarben.

MEHR ARBEITSFLÄCHE –  
DANK KÜCHENRELING 

PLUS DE SURFACE POUR TRAVAILLER GRÂCE AU RAIL DE CUISINE
Il est plus agréable de cuisiner quand on a son matériel - épices,  

couteaux ou encore papier absorbant - à portée de main. Mais la place 

vient vite à manquer quand tout est disposé sur le plan de travail.  

Notre rail EasyLine libère de l'espace pour cuisiner tout en gardant tout 

le nécessaire à portée de main. Cerise sur le gâteau : il est entièrement 

personnalisable, du support à papier absorbant au porte-couteaux.

Disponible en noir et couleur inox.

PIÙ SPAZIO CON LA BARRA PORTAUTENSILI
Chi ama cucinare preferisce avere gli utensili a portata di mano, 

che siano spezie, coltelli o carta da cucina. Tenendoli sulla superficie di 

lavoro si crea subito un problema di spazio: per questo il nostro listello 

EasyLine mantiene sgombro il top e fa tenere tutto a portata di mano. Il 

vantaggio più grande è che si può attrezzare secondo le proprie esigen-

ze, dai rotoli di carta al portacoltelli. Disponibile in nero e acciaio inox.

Diese Reling ist besonders  
interessant für alle, deren  
Küche über eine Nischenrück-
wand verfügt. Denn sie lässt 
sich einfach zwischen zwei 
Nischenpaneelen einsetzen. 
Bohren, dübeln, schrauben? 
Alles nicht nötig.

Ce rail est particulièrement intéressant pour tous 

ceux dont la cuisine dispose d´une crédence. 

En effet, il peut être inséré facilement entre deux 

crédences. Percer, cheviller, visser? 

Rien de nécessaire. 

Questa barra è particolarmente interessante per chi 

dispone di uno schienale nella nicchia in cucina. 

Si inserisce infatti semplicemente tra due pannelli 

di rivestimento, senza bisogno di forare, 

mettere tasselli o viti.
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Wer gerne mit Wein kocht, für den ist die  
Lagerung im Keller nicht unbedingt die optimale 
Lösung. Unsere Flaschenregale ersparen Ihnen 
nicht nur lange Laufwege, sondern fügen sich  
auch optisch perfekt in das Bild der Küche ein. 
Praktisch & schön!

DER KURZE  
WEG ZUM WEIN

UN RACCOURCI VERS LE VIN
Si vous aimez cuisiner ou terminer la journée avec 

du vin, le stockage dans la cave n´est pas forcément 

la solution optimale. Nos étagères à bouteilles ne 

vous épargnent pas seulement des longs trajets, 

mais s´intègrent aussi parfaitement dans le décor. 

Pratique & beau.  

SCORCIATOIA PER IL VINO
Per chi ama usarlo per cucinare o berne un calice a 

conclusione della giornata, tenere il vino in cantina 

non è necessariamente la migliore delle soluzioni. 

Le nostre cantinette inserite negli scaffali non solo 

fanno risparmiare lunghe camminate verso 

le bottiglie ma sanno fare anche la loro bella 

figura in cucina. Praticità e bellezza!

… entsteht mit diesem beschreibbaren Küchen- 
board. Ob Sie darauf Ihre Barista-Rezepte notieren, 
eine kleine Liebesbotschaft hinterlassen oder Ihre 
Kinder malen lassen, während Sie kochen:  
Ihrer Kreativität sind hier keine Grenzen gesetzt.

COFFEEHOUSE-
FEELING

SENSAZIONI DA BISTROT
… create con questa lavagna scrivibile:

 una ricetta lasciata barista, un messaggino d'amore, 

un disegnino fatto dai bambini mentre i genitori 

cucinano. La creatività non ha limiti.

COMME DANS UN CAFÉ BRANCHÉ
... avec cette crédence mémo de cuisine. 

Que vous y notiez vos recettes de barista,

laissiez un petit message d´amour ou laissiez vos 

enfants dessiner pendant que vous cuisinez : 

Il n´y a pas de limites à votre créativité. 
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Deckenhohe Küchenschränke bieten viel Stauraum. Das ist sehr 
praktisch, sofern man die obersten Schränke auch wirklich nutzt. Ein 
Klapptritt kann hier Wunder wirken. Unser Einbautritt Step-fix lässt 
sich perfekt in den Schrank integrieren und somit jederzeit mühelos 
hervorholen und wieder verstauen.

STAURAUM  
WIRKLICH NUTZEN

POUR UTILISER VRAIMENT VOTRE ESPACE DE RANGEMENT
Les meubles de cuisine qui montent jusqu'au plafond offrent un grand espace 

de rangement. C´est très pratique, à condition d´utiliser réellement les éléments 

les plus hauts. Dans ce cas un marchepied escamotable peut faire des merveilles. 

Notre Step-fix s´intégre parfaitement dans le meuble et peut donc être utilisé et 

rangé à tout moment sans effort. 

CAPIENZA SFRUTTATA DAVVERO
Le colonne alte fino al soffitto offrono molto spazio per sistemare le cose. È senz'altro molto 

pratico, purché gli spazi degli elementi più in alto possano veramente essere sfruttati. In questi 

casi una scaletta pieghevole può fare meraviglie: la nostra scaletta da incasso Step-fix trova 

perfettamente posto nell'armadio e può essere estratta e riposta in ogni momento.

Toaster, Mixer, Pürierstab, Wasserkocher, Espressomaschine… –  
in einer Küche kann man eigentlich nie genug Steckdosen haben.  
Unsere Dreifachsteckdosen für Ecken sind die perfekte Ergänzung  
für Ihre Küche, denn sie lassen sich hervorragend auf der  
Arbeitsplatte befestigen, sowohl vertikal als auch horizontal.

MEHR ENERGIE!

PLUS D'ÉNERGIE !
Grille-pain, blender, mixeur plongeant, bouilloire, machine à café… Il n'y 

a jamais de prises de courant en trop dans une cuisine. Nos prises  

triples pour angles complètent parfaitement votre cuisine car vous 

pouvez les fixer en toute simplicité sur le plan de travail, aussi bien 

verticalement qu'horizontalement.

PIÙ ENERGIA!
Tostapane, mixer, frullatore a immersione, bollitore, macchina da caffè... 

in cucina le prese elettriche non sono mai abbastanza. Le nostre prese 

triple per angoli sono il complemento perfetto in cucina, si fissano 

facilmente sul piano di lavoro, che in verticale sia in orizzontale.
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Übersichtlichkeit fängt mit Ordnung in den Schubladen 
an. Besteckeinsätze sind das A & O guter Innenorgani-
sation. Jeder Besteckeinsatz sollte genau in die Innen-
maße der Schublade passen, damit der ganze Raum 
optimal genutzt werden kann und nichts herumrutscht. 
Möchten Sie in der Schublade Ihr Besteck verstauen 
oder auch größere Utensilien wie Pizzaschneider, 
Rührbesen und Stabmixer unterbringen? Wir bieten 
Einsätze in unterschiedlichsten Größen und Ausfüh-
rungen an, damit sie Ihren individuellen Bedürfnissen 
gerecht werden. Denn unsere Vielfalt ist Ihre Freiheit.

IMMER IM EINSATZ
MIT UNSEREN BESTECKEINSÄTZEN 
LASSEN SICH SCHUBLADEN  
PERFEKT ORGANISIEREN

TOUJOURS OPÉRATIONNELS 
NOS RANGEMENTS POUR COUVERTS ET  

AUTRES OBJETS VOUS PERMETTENT  

D'ORGANISER PARFAITEMENT VOS TIROIRS

La clarté commence par l´ordre dans les tiroirs. 

Les range-couverts sont indispensables pour 

une bonne organisation intérieure. Chaque range 

couvert doit s´adapter exactement aux dimensions 

intérieurs du tiroir, afin que l´espace puisse être 

utilisé de manière optimale et que rien ne glisse. 

Vous souhaitez ranger vos couverts dans le tiroir 

ou y placer des ustensiles plus volumineux comme 

un coupe-pizza, un fouet ou un mixeur plongeant? 

Nous proposons des inserts de tailles et de modèles 

différents pour répondre à vos besoins individuels. 

Car notre diversité, c´est votre liberté. 

SEMPRE IN SERVIZIO 
CASSETTI SEMPRE PERFETTAMENTE ORGANIZZATI

CON I NOSTRI PORTAPOSATE & CO. 

L'ordine inizia sempre nei cassetti. I portaposate sono fonda-

mentali per una buona organizzazione interna. Ogni elemento 

deve adattarsi con precisione alla misura interna del cassetto, 

in modo che tutto lo spazio possa essere sfruttato in modo 

ottimale e nulla scivoli avanti e indietro. Voldete metterci, 

oltre alle le posate, anche utensili più grandi, come la rotella 

per pizza, la frusta e il mixer a immersione? Nella gamma 

ci sono elementi nelle misure e versioni più diverse, proprio 

perché si possano adattare alle esigenze individuali. 

La nostra versatilità è la tua libertà.
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Unsere Schubladeneinsätze aus hochwertigem 
Kunststoff sind angenehm pflegeleicht und sehen 
einfach gut aus. In Schwarz und Dunkelgrau bilden 
sie einen schönen Kontrast zu silbernem, edel-
stahl-, bronze- und goldfarbenem Besteck. 

ÄSTHETISCHE 
ALLESKÖNNER

BELLI E TUTTOFARE
I nostri portaposate in plastica di qualità sono pratici, 

facili da pulire e anche belli da vedere. In nero e 

grigio scuro, creano un magnifico contrasto con 

posate in argento, acciaio inox, bronzate e dorate.

ESTHÉTIQUES ET POLYVALENTS
Nos rangements pour tiroirs en plastique de grande 

qualité sont agréablement faciles à entretenir en 

plus d'avoir de l'allure. En noir ou gris foncé, ils 

forment un beau contraste avec des couverts couleur 

argent, inox, bronze ou or. 

Une personnalisation maximale :  

vous pouvez déplacer les sépa-

rateurs de ce rangement au gré 

de vos envies et de vos besoins. 

De plus, il est particulièrement 

résistant grâce à ses barres  

métalliques.

Massima personalizzazione: con 

questo portaposate, i divisori 

possono essere spostati a 

piacere e secondo necessità. 

Grazie ai listelli in metallo, 

sono estremamente stabili.

Individueller geht’s nicht: Mit 
diesem Einsatz können Sie die 
Trennstege so verschieben, wie 
Sie es möchten und brauchen. 
Dank seiner Metallleisten ist er 
äußerst stabil.
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Besteckeinsätze aus Massivholz sind hochwertig, nachhaltig und von natürlicher Schön-
heit. Ob in Eiche-natur oder dunkelgrauer Esche: Diese Schubladenelemente punkten 
nicht nur mit ihrer Eleganz, sondern auch mit ihrer robusten Qualität.
Die perfekte Ergänzung: ein rahmenloser Messereinsatz aus Holz – ein würdiger Platz 
für Ihre besten Klingen.

NATUR PUR 

ENTIÈREMENT NATURELS 
Les ranges-couverts en bois massif sont de grande 

qualité, durables et d´une beauté naturelle. 

Qu´ils soient en chêne naturel ou en frêne gris foncé, 

ces éléments de tiroir ne marquent pas seulement 

des points par leur élégance, mais aussi par leur 

qualité. Le complément parfait: un insert à 

couteaux en bois sans cadre - une place décente 

pour vos meilleurs couteaux.  

NATURA ALLO STATO PURO 
I portaposate in legno massello sono pregiati, re-

sistenti e naturalmente belli. In rovere naturale o in 

rovere grigio scuro: questi elementi per cassetti non 

convincono solo per la loro eleganza, ma anche per 

la robustezza e la qualità. Un tocco di classe: 

il portaposate in legno senza cornice per coltelli; 

il posto ideale per conservare le lame migliori.
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Rahmenlose Besteckeinsätze, wie unser neuer 
nachhaltiger Echtholzeinsatz "OrganiQ", wirken 
nicht nur leicht und modern, sondern sorgen auch 
für ein zusätzliches Plus an Stauraum. Die perfekte  
Ergänzung dazu: der OrganiQ Antirutschboden – 
damit alles an seinem Platz bleibt.

Besondere Beachtung: Unsere neue integrierte  
Auszugsbeleuchtung, die bei systemat standard ist.

Les range-couverts sans cadre, tels que notre nouveau rangement en bois véritable  

OrganiQ, présentent un aspect délicat et moderne tout en vous offrant un espace de 

rangement supplémentaire. Le complément parfait: Le fond antidérapant 

OrganiQ- pour que tout reste à sa place. 

Attention particulière : Notre nouvel éclairage intégré pour tiroirs, standard chez systemat.

I portaposate senza cornice, come il nostro nuovo "OrganiQ" in legno massello, 

si distinguono non solo per la linea leggera e moderna, ma sono anche più capienti. 

Il complemento perfetto: il fondo OrganiQ antiscivolo, per far rimanere tutto al suo posto.

Particolare attenzione: La nostra nuova illuminazione integrata per cassetti, standard in systemat.
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Wer Kleinkinder im Haus oder öfter zu Besuch hat, für den sind 
Schubladensicherungen ein Segen. Unsere Kindersicherung ist dank 
ihrer Montage unterhalb des Schubkastens von außen nicht zu sehen 
und kommt ganz ohne Öffnungsutensilien wie Magnete aus, die 
schnell verlegt werden können. 

Unser Sicherungsmechanismus bietet einen zuverlässigen Schutz  
und ist gleichzeitig wunderbar alltagstauglich: Einfach unter die 
Schublade greifen und den Bügel leicht anziehen. Für Schubladen 
und Auszüge.

SICHERHEIT STEHT  
AN ERSTER STELLE 

LA SÉCURITÉ AVANT TOUT  
Les sécurités de blocage pour tiroirs sont une  

véritable bénédiction si vous avez des enfants  

chez vous ou en recevez souvent. Se montant en 

dessous du tiroir, notre sécurité enfants est invisible 

de l'extérieur. De plus, elle fonctionne sans 

accessoires d´ouverture tels que des aimants 

qui peuvent être déplacés rapidement. 

Notre mécanisme de sécurité offre une protection 

fiable tout en étant extrêmement simple à utiliser 

au quotidien : il vous suffit de mettre la main sous 

le tiroir et d'appuyer légèrement sur le verrou. Pour 

tiroirs et coulissants.

LA SICUREZZA INNANZITUTTO  
Per chi ha bambini piccoli in casa o spesso in visita,  

la chiusura di sicurezza dei cassetti è una vera  

benedizione. La nostra sicura per bambini, 

montata sotto il cassetto, non si vede dall'esterno 

e per aprirlo non servono altri dispositivi, come ad 

esempio le calamite, che facilmente vanno perse.

Il nostro meccanismo di sicurezza offre una protezione 

affidabile ed è al contempo meravigliosamente  

semplice: basta toccare sotto il cassetto e tirare  

leggermente l'archetto. Per cassetti ed estraibili.
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Wie kann man den Platz in den Unterschränken  
optimal nutzen? Eins ist klar: Ordnungselemente  
spielen dabei eine Schlüsselrolle. Deshalb stellen  
wir Ihnen hier unser Lieblingszubehör für die  
Innenorganisation vor.

ORDNUNG  
AUF DEN  
ERSTEN BLICK
DIESE UNTERSCHRANK- 
ACCESSOIRES MUSS MAN  
EINFACH LIEBEN

L'ORDRE AU PREMIER REGARD 
CES ACCESSOIRES POUR ÉLÉMENTS BAS  

SONT TOUT SIMPLEMENT IRRÉSISTIBLES

Comment utiliser au mieux l'espace des 

éléments bas ? Une chose est sûre : les systèmes de 

rangement jouent un rôle clé. C'est pourquoi nous 

vous présentons nos accessoires préférés 

pour l'organisation intérieure.

ORDINE A PRIMA VISTA 
QUESTI ACCESSORI PER BASI 

SANNO FARSI VOLER BENE

Come sfruttare in modo ottimale lo spazio nelle basi? 

Innanzitutto, come è ovvio, gli elementi di  

organizzazione svolgono un ruolo da protagonista. 

Ecco perché presentiamo qui i nostri accessori  

preferiti per l'organizzazione interna.
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Wie lässt sich ein 30 cm breiter Auszug optimal nutzen? Unsere  
Antwort auf diese Frage ist der cookingAGENT. Denn hier können  
auf zwei Ebenen jede Menge Utensilien untergebracht werden.  
Für Übersichtlichkeit sorgt die mehrfache Unterteilung inklusive  
Messerblock und Kochgeschirrhalter. Dank der hohen Reling können 
auf der unteren Ebene wunderbar Flaschen untergebracht werden, 
vom Essig bis zur Sojasauce.

DER COOKINGAGENT

IL COOKINGAGENT 
Come sfruttare in modo ottimale un estraibile largo 

appena 30 cm? La nostra risposta è il  

cookingAGENT: su due livelli è possibile gestire 

una grande quantità di utensili. Per averli tutti a 

portata di vista provvede la suddivisione in più 

scomparti che include il ceppo per coltelli e il 

contenitore per pentole. Grazie alla ringhierina alta,

nella parte inferiore trovano spazio le bottiglie, 

dall'aceto alla salsa di soia.

LE COOKINGAGENT 
Comment utiliser de façon optimale un meuble de 

30 cm de large ? Notre réponse à cette question : 

le cookingAGENT, qui vous permet de ranger un 

grand nombre d'ustensiles sur ses deux niveaux. 

Ses différents compartiments, avec bloc à couteaux 

et support pour ustensiles de cuisine, assurent une 

grande clarté. De plus, son rail haut vous permet de 

ranger sur le niveau inférieur différentes bouteilles, 

du vinaigre à la sauce soja, sans difficulté.

… sorgen Unterschranklösungen, in denen alles verstaut  
werden kann. Am besten genau da, wo es auch gebraucht wird.  
Für Spülzubehör wie Spülbürsten, Schwämmchen, Spülmittel  
und Waschlappen bietet dieses ausziehbare Vario-Modell eine  
clevere Lösung, das direkt unter der Spüle montiert wird. 

FÜR EINEN CLEANEN 
KÜCHENLOOK…

POUR UN LOOK DE CUISINE ÉPURÉ...
... il existe des solutions d´éléments bas dans lesquels tout peut être 

rangé. De préférence là où on en a besoin. Pour les accessoires de la 

vaisselle comme les brosses à vaisselle, les éponges, les produits de 

lavage et les chiffons, ce modèle vario offre une solution intelligente 

qui se monte directement sous l´évier. 

PER UNA CUCINA DALL'ASPETTO ORDINATO… 
… ci vogliono soluzioni per le basi perché ci si possa mettere di tutto. 

Meglio ancora se tutto si trova là dove serve. Per gli attrezzi per pulizia 

come spazzole, spugnette, detergenti e strofinacci, il modulo estraibile

è la soluzione ideale, da montare direttamente sotto il lavello. 
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Dieser Echtholz-Schubkasten und -Auszug in  
Feineiche-natur sind Beispiele für höchste  
Handwerksqualität, Made in Germany.  
Dank ihrer hochwertigen Verarbeitung  
verfügen sie über einen fantastischen  
Look & Feel und verleihen jeder Küche ein  
wunderbar natürliches Aussehen.

NATÜRLICHER 
GEHT’S NICHT

LE RANGEMENT AU NATUREL 
Ces tiroirs et coulissants en chêne fin véritable sont 

le produit d'un artisanat de la meilleure qualité, 

Made in Germany. Avec leur conception raffinée, 

ils sont extrêmement esthétiques et confèrent une 

merveilleuse ambiance naturelle à n'importe 

quelle cuisine.

NULLA DI PIÙ NATURALE 
Questi cassetti in vero legno di rovere fine naturale 

costituiscono un esempio della massima qualità 

artigianale, Made in Germany. Grazie alla lavorazione 

di alta qualità, la sensazione alla vista ed al tatto è 

fantastica e sanno dare a ogni cucina un magnifico 

aspetto davvero naturale.
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Das gilt insbesondere für den Spülenunterschrank, dessen Boden durch ein defektes 
Rohr oder tropfende Utensilien schnell Wasserflecken bekommen und stellenweise 
aufquellen kann. Daher lohnt sich die Anschaffung eines Metallschutzbodens.  
Er bietet einen sicheren und bequemen Schutz vor Wasserschäden – und lässt sich 
hervorragend reinigen.

VORSICHT IST BESSER  
ALS NACHSICHT

PREVENIRE È MEGLIO CHE CURARE 
Questo vale particolarmente per la base del lavello, dove il fondo può facilmente avere 

macchie o gonfiarsi per colpa di un tubo difettoso o di utensili sgocciolanti. È pertanto 

opportuno dotarlo di un fondo in metallo, una protezione comoda e sicura contro i danni 

da acqua che si pulisce in modo straordinariamente semplice.

MIEUX VAUT PRÉVENIR QUE GUÉRIR 
Cela vaut en particulier pour le meuble sous l´évier, dont le fond peut rapidement 

se tacher d´eau et gonfler à cause d´un tuyau défectueux ou des ustensiles qui gouttent. 

C´est pourquoi il vaut la peine d´acheter un fond de protection métallique. Il offre une 

protection sûre et confortable contre les dégâts d´eau et se nettoie  facilement. 

Wer ihn einmal hat, möchte ihn nicht mehr missen: Der Elektro- 
Allesschneider ist eine große Hilfe in der Küche. Er erleichtert nicht 
nur das tägliche Brotschneiden, sondern verwandelt auch Käse, 
Fleisch und Gemüse mühelos in hauchdünne Scheiben. Wie wäre es 
als nächstes Dessert mit einem verführerischen Apfel-Carpaccio?
Inkl. Edelstahl-Auffangschale.

VIELSEITIG &  
LEISTUNGSSTARK

POLYVALENT ET PERFORMANT
Une fois que vous l'aurez, vous ne 

pourrez plus vous en passer : cette 

trancheuse universelle électrique 

 vous sera d'une grande aide en 

cuisine. En plus de faciliter la 

découpe du pain au quotidien, elle 

transforme sans effort fromage, 

viande et légumes en tranches très 

fines. Alors, que diriez-vous d'un 

appétissant carpaccio de pommes 

pour votre prochain dessert ?   

Fournie avec un récipient collecteur 

en acier inox.

VERSATILE E PERFORMANTE 
Chi la prova non la lascia più: 

l'affettatrice elettrica è un aiuto 

fondamentale in cucina, tutti i 

giorni. Non solo per il semplice 

taglio del pane, ma per trasformare 

in fette sottili anche formaggio, 

carne e verdure. Che ne dite di 

un  invitante carpaccio di mela per 

dessert?  La vaschetta in acciaio 

inox è inclusa.
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Auszüge sind kleine Stauraumwunder – vor allem, wenn sie übersichtlich geordnet sind. Mit dem  
Vario-Einsatz ist dies kinderleicht, denn dank seines Stecksystems lässt sich der Auszug im  
Handumdrehen unterteilen – genau so, wie Sie es gerade brauchen. Und immer wieder neu.

Trennstäbe eignen sich besonders gut für die Einteilung von Geschirr. Wer in seinen  
Auszügen eher kleinere Vorräte aufbewahrt, kann besser zu Steckschienen greifen: Sie lassen  
maßgeschneiderte kleine Fächer entstehen, in denen alles übersichtlich sortiert ist – und bleibt.

FLEXIBLE ORDNUNGSHELFER UNE AIDE AU RANGEMENT FLEXIBLE 
Les coulissants font des miracles en termes d'espace 

de rangement, surtout lorsqu'ils sont bien ordonnés. 

Rien de plus facile avec le dispositif de rangement 

Vario : grâce à son système emboîtable, vous pouvez 

diviser votre coulissants en un tour de main pour 

l'adapter à vos besoins. Et réaliser un nouvel 

agencement à chaque fois que nécessaire.

Les bâtons de séparation se prêtent particulièrement 

bien au tri de la vaisselle. Et si les objets que vous 

rangez dans vos coulissants sont de plus petite 

taille, vous pouvez opter pour les rails emboîtables : 

ils créent de petits compartiments personnalisés où 

tout est – et reste – parfaitement rangé.

UN AIUTO FLESSIBILE PER TENERE IN ORDINE  
I cestoni sono piccole meraviglie di capienza, 

soprattutto se organizzati in modo razionale. 

Con gli inserti Vario è semplicissimo:

grazie al sistema modulare il cestone 

si suddivide con un semplice  gesto, o modificato, 

esattamente per come serve, quando serve.

I pioli sono particolarmente adatti per tenere 

separate le stoviglie. Chi preferisce conservare nei 

cestoni alimenti di piccolo formato  può invece invece 

inserire le guide: creano piccoli scomparti su misura 

dove tutto è in ordine e perfettamente visibile.
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MOVE-Boxen aus hellem Eichenholz sind eine 
besonders schöne Art, in Auszügen Ordnung zu 
schaffen – gerade, weil sie sich ganz einfach ent-
nehmen lassen. Möchten Sie Ihre Kästen noch wei-
ter unterteilen? Dann sind unsere U- und Kreuzele-
menten aus Metall eine sinnvolle Ergänzung. 

Das ideale Zubehör für größere Vorräte? Variable 
Quer- und Längstrenner. Ob Pasta, Reis oder Ein-
machgläser: das Ordnunghalten fällt viel leichter, 
wenn es eine Grundstruktur gibt. Einfach an der 
Seitenzarge des Auszugs befestigen.

AUSZÜGE  
SINNVOLL  
STRUKTURIEREN

CESTONI BEN ORGANIZZATI
Gli elementi MOVE in legno di faggio chiaro sono un sistema 

particolarmente elegante per ottenere l'ordine nei cestoni proprio 

perche si muovono con la massima facilità. Si desidera suddividerli 

ulteriormente? Ecco i divisori ad U e a croce, in metallo. 

E per le provviste di grande formato? I separatori variabili trasversali 

e longitudinali sono ideali per questo. Pasta, riso o conserve: tenere in 

ordine è molto più facile in una base attrezzata con i separatori fissati 

alle sponde laterali del cestone.

DE L'ORGANISATION PRATIQUE DES COULISSANTS 
Les coffrets MOVE en bois de chêne clair constituent une manière 

particulièrement astucieuse de mettre de l'ordre dans vos coulissants, 

notamment parce qu'ils sont très faciles à retirer. Vous voulez encore 

subdiviser vos coffrets ? Dans ce cas, il est judicieux de les compléter 

par nos éléments métalliques en U et en croix. 

Les accessoires idéaux pour les objets plus volumineux ? 

Les séparateurs variables transversaux et longitudinaux. 

Que ce soit pour les pâtes, le riz ou les bocaux, il est nettement plus 

facile de maintenir l'ordre avec une structure de base.  À fixer sans 

difficulté sur la partie latérale du châssis du coulissants.

Anti-Rutschmatten sorgen  
dafür, dass in den Schubladen 
und Auszügen alles an seinem 
Platz bleibt.

Par ailleurs, des tapis  

antidérapants garantissent  

que le contenu de vos coulissants 

restera bien à sa place.

I tappetini antiscivolo 

provvedono a mantenere ogni 

cosa al suo posto nei cassetti  

e negli estraibili.
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Hochschränke und Oberschränke bieten viel Platz 
für Vorräte, Utensilien und Kochzubehör. Doch für 
eine gute Küchenorganisation ist der Stauraum als 
solcher gar nicht so entscheidend. Denn für die 
täglichen Routinen sind die Schrankausstattung 
und das Zubehör viel wichtiger. Wir zeigen Ihnen, 
wie Sie aus Ihren Schränken das Beste heraus- 
holen können!

VERBORGENE 
TALENTE
HINTER SCHÖNEN FRONTEN  
VERBERGEN SICH CLEVERE  
LÖSUNGEN

DES TALENTS CACHÉS 
DE BELLES PORTES QUI CACHENT DES  

SOLUTIONS INTELLIGENTES

Les armoires et les éléments muraux offrent 

beaucoup de place pour les provisions et les 

ustensiles de cuisine. Mais ce n'est pas l'espace 

de rangement en lui-même qui joue un rôle 

déterminant dans la bonne organisation de la 

cuisine. En effet, les équipements des meubles et 

les accessoires sont bien plus importants pour notre 

routine du quotidien. Nous vous montrons comment 

exploiter tout le potentiel de vos meubles !

TALENTI NASCOSTI
DIETRO LA BELLEZZA DELLE ANTE,  

L'INTELLIGENZA DELLE SOLUZIONI

Colonne e pensili offrono molto spazio per 

provviste, utensili e accessori da cucina. 

Ma per una buona organizzazione della cucina 

e per le attività quotidiane in cucina, non è 

determinante solo lo spazio ma lo sono anche gli 

accessori e gli armadi ben attrezzati. Vediamo 

insieme come ricavare il massimo dagli armadi!
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„Mmh, hatte ich irgendwo noch Reis?“ Wer neu 
Gekauftes einfach auf Einlegeböden legt und dabei 
ältere Einkäufe nach hinten schiebt, verliert schnell 
den Überblick über seine Vorräte. 

Eine geniale Lösung: unser Tandem-Schrank! Denn 
bei der Türöffnung schwenken die Abstellflächen 
nach vorne. Mit diesem cleveren Mechanismus 
haben Sie alle Ihre Vorräte jederzeit im Blick. Das 
Türregal bietet zusätzlich Platz zum Verstauen. 

Der Vorratshochschrank lässt sich vollständig  
ausziehen und bietet auf mehreren Ebenen  
jede Menge Stauraum. Alle Vorräte lassen sich 
hervorragend von zwei Seiten einsehen und  
entnehmen. Komfortables Extra: der Soft-Einzug. 
Kurz anschubsen – und der Auszug gleitet selbst-
ständig wieder zu. Sanft und geräuschlos. Ganz neu 
in der hochwertigen Ausführung in Black Chrome.

GUT SICHTBAR = 
GUT NUTZBAR!

BIEN VISIBLE = BIEN UTILISÉ ! 
« Hum, il ne me restait pas du riz quelque part ? »  

Si vous poussez vos provisions vers l'arrière de  

l'étagère afin d'y placer celles que vous venez 

d'acheter, vous perdez rapidement la vue 

d´ensemble des réserves.. 

Notre armoire tandem est une solution géniale  

pour y remédier ! Lorsque vous ouvrez la porte, les 

surfaces de rangement pivotent vers l'avant. Ainsi, 

grâce à ce mécanisme astucieux, vous voyez toujours 

toutes vos provisions. De plus, les étagères de la 

porte offrent un espace de rangement supplémentaire. 

Cette grande armoire à provisions est entièrement 

extensible et offre un généreux espace de 

rangement sur plusieurs niveaux. Vous pouvez ainsi 

voir et récupérer toutes vos provisions sans aucune 

difficulté et des deux côtés. Le système d'entrée en 

douceur vous apporte une dose de confort en plus. 

Il suffit de pousser légèrement la porte  pour que 

celle-ci coulisse et se referme automatiquement – 

tout en douceur et sans aucun bruit. Tout nouveau 

dans la finition haut de gamme en Black Chrome.

BEN VISIBILE = BEN FRUIBILE! 
"Ne è rimasto di riso? Mah!" Chi ripone i nuovi 

acquisti negli stipi spingendo indietro quelli 

già presenti, perde rapidamente di vista le 

provviste di cui dispone. 

Una soluzione geniale: la colonna Tandem, nella 

quale all'apertura dell'anta i ripiani vengono in avanti 

e grazie a questo meccanismo tutte le provviste sono 

sempre ben in vista. Lo scaffale sull'anta offre inoltre 

ulteriore spazio disponibile. 

La colonna per le provviste completamente 

estraibile è davvero molto capiente e su più livelli. 

Tutte le provviste sono eccezionalmente facili da 

vedere e prendere, e questo da entrambi i lati. 

Un vero comfort: il meccanismo di apertura e 

chiusura soft. Una breve spinta e la colonna si 

chiude scivolando da sola sulle guide, 

delicatamente e silenzisamente.
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Geschirrspülmaschine hin oder her – einiges bleibt doch immer, das 
von Hand abgewaschen werden muss. Und dann stapeln sich neben 
der Spüle die Teller, Tassen und Schüsseln. Zum Glück geht es auch 
anders: mit unseren Abtropfgittern. Sie werden einfach in den Ober-
schrank über der Spüle eingesetzt. Feuchtes Geschirr einsetzen, 
Türen zuklappen – fertig. Für alle, die es gerne ordentlich haben –  
vor und nach dem Abwasch!

ABWASCH GANZ OHNE  
GESCHIRR-WIRRWARR

POUR UNE VAISSELLE TOUJOURS BIEN RANGÉE APRÈS LAVAGE ! 
Avec ou sans lave-vaisselle, il reste toujours pas mal de vaisselle qu'il 

faut laver à la main. Assiettes, tasses et bols s'empilent alors à côté de 

l'évier. Mais, heureusement, nos égouttoirs permettent d'éviter cela. Ils 

se placent sans difficulté dans l´élément muraux au-dessus de l'évier. 

Posez votre vaisselle humide, refermez les portes et le tour est joué. 

Pour tous ceux qui aiment avoir une cuisine bien rangée, avant et après 

avoir fait la vaisselle !

LAVARE I PIATTI FUORI DAL CAOS 
Lavastoviglie o no, qualcosa da lavare a mano rimane sempre. 

Poi in men che non si dica accanto al lavello si impilano piatti, 

tazze e terrine. Ma si può fare anche diversamente:con i nostri 

scolapiatti nel pensile sopra il lavello, le stoviglie bagnate si mettono 

ad asciugare, si chiudono le ante, ed ecco fatto. Per tutti quelli 

che amano l'ordine, prima e dopo il lavaggio!

Glas-Vorratsdosen sehen edel aus, sind aber 
aufgrund ihres Gewichts oft schwer zu händeln. 
Wenn sie voreinander stehen, muss man sie zudem 
ständig hin- und herschieben, um an das richtige 
Vorratsglas zu kommen. Unsere Vorratsdosen im 
Einbau-Set hingegen lassen sich platzsparend in 
den Oberschank einbauen, sind angenehm leicht 
und schön übersichtlich aufgereiht.

TRANSPARENT & 
FEDERLEICHT

TRANSPARENCE ET LÉGÈRETÉ 
Les boîtes à provisions en verre ont un aspect raffiné, mais elles sont souvent difficiles à 

manipuler en raison de leur poids. De plus, si elles sont placées les unes à côté des autres, 

il faut tout le temps les déplacer pour accéder à la boîte souhaitée. En revanche, nos boîtes 

à provisions en kit s'intègrent dans votre élément mural sans prendre trop de place en plus 

d'être agréablement légères et joliment alignées.

TRASPARENTI E LEGGERI COME PIUME 
I barattoli in vetro per le provviste sono belli e raffinati, ma spesso pesanti e difficili da 

spostare. Se stanno uno davanti all'altro, occorre spostarli continuamente qua e là per 

arrivare a quello giusto. I nostri set di barattoli da dispensa si dispongono invece nel pensile 

occupando poco spazio, sono piacevolmente leggeri, sempre ben allineati e ben visibili.
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Nicht umsonst haben Glasmaterialien in der Küche Hochkonjunktur. 
Denn Glas wirkt aufgrund seiner Transparenz sehr edel und lässt  
sich einfach reinigen. 

Einlegeböden aus Glas geben Ihrem Schrankinneren einen hellen, 
stilvollen Look. In Kombination mit Glasrahmentüren und einer  
filigranen LED-Innenbeleuchtung entsteht so eine stilvolle Vitrine.
Das sanfte, indirekte Licht unserer LED-Glasablagen kreiert eine  
angenehme Atmosphäre und bietet Platz für die Ausstellung  
ausgewählter Objekte.

Besonderes Highlight: Der Climber. Getöntes Schwarzglas, umrahmt 
von schmalen Metallrahmen, integriert sich nahtlos in moderne 
Küchenfronten. LED-Leuchten mit Farbtemperatursteuerung setzen 
Akzente – Innovation trifft auf pure Ästhetik.

TRENDMATERIAL GLAS

LE VERRE, UN MATÉRIAU TENDANCE ! 
Ce n'est pas pour rien que les produits en verre 

sont très prisés dans les cuisines : En effet, le verre 

est très élégant en raison de sa transparence et il 

est facile à nettoyer. 

Les étagères en verre donnent de la clarté et de 

l'esthétisme à l'intérieur de vos meubles. En les 

combinant avec des portes à cadre en verre et un 

discret éclairage intérieur LED, vous obtenez une 

vitrine élégante. L´éclairage douce et indirecte de 

nos étagères en verre crée une atmosphère agréable 

et permet d´exposer des objets sélectionnés. 

Point fort : Le Climber. Verre noir teinté, encadré par 

des cadres métalliques fins, s'intègre parfaitement 

dans les façades de cuisine modernes. Des LED avec 

contrôle de la température de couleur créent des 

accents - l'innovation rencontre l'esthétique pure.

MATERIALE DI TENDENZA: IL VETRO 
Non è un caso che il vetro abbia tanto successo in 

cucina. Grazie alla sua trasparenza, il vetro è un 

materiale  raffinato ed è facile da pulire. 

I ripiani in vetro donano agli interni degli armadi un 

aspetto luminoso e ricco di stile. Un riuscito 

abbinamento alle ante a telaio in vetro e ad una 

filigranata luce LED, ed ecco una vetrina davvero 

un'elegante. La morbida luce indiretta dei ripiani 

in vetro con LED crea un'atmosfera piacevole e offre 

spazio per mettere in mostra oggetti preziosi e ricercati.

Punto forte: Il Climber. Vetro nero fumé, incorniciato

da sottili cornici in metallo, si integra perfettamente

nelle frontali delle cucine moderne. Le luci LED con

controllo della temperatura del colore creano accenti -

l'innovazione incontra la pura estetica.
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Ob Pesto, Gemüsebrühe oder Senf: Wer kleinformatige Vorräte in 
hohe Schrankfächer stellt, verschenkt viel Stauraum.  
Unser Tipp: Wählen Sie einen Hochschrank mit Innenauszügen.  
Hier lassen sich Dosen und Glaskonserven platzsparend und  
übersichtlich aufbewahren. Für eine optimale Raumnutzung!

EINE PLATZSPARENDE 
LÖSUNG

UNA SOLUZIONE SALVASPAZIO 
Pesto, brodo di verdure o senape: riponendo  

provviste di piccolo formato negli scomparti alti 

dell'armadio si spreca molto spazio. Il nostro  

suggerimento: scegliere una colonna con cestoni 

interni. Qui si conservano in modo visibile e con 

risparmio di spazio vasetti e conserve in vetro. Per 

sfruttare lo spazio in modo ottimale!

UNE SOLUTION QUI FAIT GAGNER DE LA PLACE 
Pesto, bouillon de légumes, moutarde... Si vous 

placez des provisions de petites dimensions dans les 

compartiments hauts de vos armoires, vous laissez 

un précieux espace de rangement inutilisé. 

Notre conseil : choisissez une armoire équipée 

de coulissants intérieurs. Ils vous permettront de 

ranger vos boîtes de conserve et bocaux de manière 

ordonnée et peu encombrante. Utilisation optimale 

de l'espace garantie! 

Wohin nur mit den ganzen Gewürzdosen?  
Unser Tipp: ein Gewürzbord, das direkt an der 
Oberschranktür montiert wird. Eine platzsparende 
Lösung, bei der alles seinen festen Platz hat! 
Wahlweise mit 12 oder 24 Gewürzen.

Mais que faire de tous ces pots à épices ? 

Notre conseil : utiliser des étagères à épices montées  

directement sur la porte d'un élément mural. 

Cette solution est peu encombrante et offre une 

place dédiée à chaque pot ! Pour 12 ou 24 pots 

à épices au choix.

Dove mettiamo adesso tutti i barattoli delle spezie? 

Il nostro suggerimento: un portaspezie da montare 

direttamente sull'anta del pensile. Una soluzione 

salvaspazio che dà ad ogni vasetto il suo posto. 

A scelta con 12 o 24 spezie.
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Wir finden Flexibilität wichtig. Deshalb haben  
wir einen Schrank entworfen, den Sie ganz nach 
Ihren Wünschen ausstatten können. 

Haben Sie viele Getränkekisten? Mit den stabilen, 
schräg montierten Einlegeböden können Sie  
hier bis zu 4 Getränkekisten lagern. 

Alle Schuhe übersichtlich an einem Ort  
aufbewahren? Unser Schuhschrank macht’s  
möglich – auf bis zu 9 Ebenen! 

EIN MULTITALENT

DES TALENTS MULTIPLES 
La flexibilité est importante à nos 

yeux. C'est pourquoi nous avons 

mis au point une armoire que 

vous pouvez agencer exactement 

comme vous le souhaitez. 

Vous avez un grand nombre de 

caisses de bouteilles ? Grâce à 

de robustes étagères montées 

en biais, vous pouvez en stocker 

jusqu'à quatre dans l'armoire. 

Vous voulez ranger toutes vos 

chaussures de manière ordonnée 

et à un seul endroit ? Avoir notre 

armoire à chaussures, c'est  

possible – et vous avez jusqu'à 

neuf niveaux ! 

UN VERO MULTITALENTO
La flessibilità per noi è 

importante. Per questo abbiamo 

creato un armadio da attrezzare 

interamente secondo i propri 

desideri. 

Dovete sistemare molte casse di 

bevande? Sui robusti ripiani obliqui 

si possono mettere fino a 4 casse. 

Avere tutte le scarpe in un posto 

solo e tutte bene in vista? 

Tutto questo con la nostra scarpiera 

fino a 8 livelli è possibile! 
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In puncto Sauberkeit laufen in Küche und  
Hauswirtschaftsraum alle Fäden zusammen.  
Umso wichtiger, dass man diese Räume so  
ausstattet, dass alle Abläufe reibungslos  
funktionieren. Sei es beim Waschen, bei der  
Entsorgung oder beim Putzen. Entdecken Sie  
unsere Haushaltsideen – einfach, flexibel,  
praktisch!

PICOBELLO!
SAUBERE LÖSUNGEN FÜR KÜCHE 
UND HAUSWIRTSCHAFTSRAUM

IMPECCABLE ! 
DES SOLUTIONS POUR MAINTENIR LA PROPRETÉ 

DANS LA CUISINE ET LA BUANDERIE

En matière de propreté, tous les chemins convergent 

vers la cuisine et la buanderie. Il est donc d'autant 

plus important d'aménager ces pièces de façon à 

garantir le bon fonctionnement des tâches associées 

: lavage de la vaisselle, élimination des déchets ou 

encore ménage. Découvrez nos idées simples, 

flexibles et pratiques !

PERFETTO! 
SOLUZIONI IMPECCABILI PER CUCINA  

E LOCALI DI SERVIZIO

In fatto di igiene, cucina e locali di servizio sono 

uniti da un unico filo. È pertanto molto importante 

attrezzare questi ambienti in modo che tutti i processi 

funzionino in modo fluido. Vale per il lavaggio 

quanto per la raccolta dei rifiuti e le pulizie. 

Scopriamo insieme le nostre idee per 

la gestione della casa: semplici, flessibili, pratiche!
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Mit unserem Wäscheschrank spart man sich das zeitaufwendige 
Nachsortieren von Wäsche. 30°-, 60°- oder Buntwäsche? Werfen  
Sie Ihre Kleidung einfach direkt ins richtige Fach! 

Unser Zubehörtipp: Wäschekorb „Laundry“, der genau in die  
Schrankfächer passt. Mit ihm können Sie die gesammelte  
Wäsche direkt zur Waschmaschine bringen – ohne jedes  
Umschichten und Umsortieren.

WÄSCHESORTIEREN 
LEICHT GEMACHT

TRIER LE LINGE N'A JAMAIS ÉTÉ AUSSI FACILE 
Grâce à notre armoire à linge, plus besoin de perdre 

du temps à trier le linge. Lavage à 30°, 60° ou 

couleur ? Il vous suffit de déposer vos vêtements 

directement dans le bon compartiment! 

Notre conseil d'accessoire : le panier à linge Laundry, qui 

rentre parfaitement dans les compartiment de l'armoire. 

Vous pouvez vous en servir pour amener le linge recueilli  

directement à la machine à laver, sans tri ni réorganisation.

DIFFERENZIARE IL BUCATO DIVENTA FACILE 
Con la nostra colonna per il bucato non si perde 

tempo per dividere biancheria e indumenti prima di 

lavarli. 30°, 60° o colorati? Basta mettere 

direttamente il capo nello scomparto giusto! 

Il nostro suggerimento per gli accessori: il cesto per bucato 

"Laundry" che si adatta esattamente negli scomparti 

dell'armadio. Così portiamo il bucato raccolto 

direttamente alla lavatrice, senza ridividerlo o riassortirlo.

PANIER À LINGE

CESTO DEL BUCATO

WÄSCHEKORB
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Wenn Sie Wäsche, die noch gebügelt werden muss, in der Nähe von Bügeleisen und 
Bügelbrett zwischenlagern, sparen Sie sich lange Wege. Sehr gut eignet sich dafür der 
Hauswirtschaftsraum. Die passende Ausstattung: Unser Garderobenschrank. Mit seinen 
1-2 Garderobenstangen bietet er jede Menge Platz für Blusen, Hemden & Co.

BÜGELWÄSCHE  
SINNVOLL PLATZIEREN

SISTEMARE CON CRITERIO IL BUCATO DA STIRARE 
Se il bucato da stirare viene sistemato vicina al ferro e dell'asse da stiro, si risparmiano 

lunghi percorsi. Un locale di servizio adibito a stireria è la soluzione ideale. L'allestimento 

più indicato:: il nostro guardaroba. Con 1-2 aste appendiabiti offre sempre tanto spazio per 

camicie ed altri indumenti.

UN PLACEMENT JUDICIEUX POUR LE LINGE À REPASSER 
Si vous entreposez le linge à repasser près de vos fer et planche à repasser, 

vous éviterez de nombreux allers-retours. La buanderie s'y prête justement très bien, 

de même que notre aménagement en penderie. Doté d'une ou deux tringles à vêtements, 

il offre un espace généreux pour accueillir chemisiers, chemises etc.

Unser Geheimtipp für den Hauswirtschaftsraum: 
ein Aufsatzschrank mit Rollladen. Seine vier Abla-
geflächen bieten jede Menge Stauraum. Rollladen 
hoch: alles ist frei zugänglich. Rollladen zu: perfek-
te Optik. Cleveres Extra: die integrierte Dreifach-
steckdose, die zusätzliche Nutzungsmöglichkeiten 
schafft. In Edelstahlfarben oder Schwarz.

ES LEBE DER  
ROLLLADEN!

VIVE LE VOLET ROULANT ! 
Notre conseil pour la buanderie : une meuble à poser 

avec volet roulant. Ses quatre étagères offrent un 

grand espace de rangement. Volet remonté : 

liberté d'accès. Volet abaissé : look parfait. 

Sans oublier la prise triple intégrée, un petit plus 

astucieux qui crée des possibilités d'utilisation 

supplémentaires.

Disponible en couleur inox ou noir.

VIVA LA SERRANDINA! 
Un nostro consiglio per il locale di servizio: il sopralzo 

con serrandina. I quattro ripiani mettono offrono tutto 

lo spazio necessario per riporre e conservare. 

Serrandina alzata: tutto a portata di mano, senza 

ostacoli. Serrandina chiusa: tutto riposto e 

perfettamente in ordine. Un utile accessorio: la presa 

tripla integrata, per tante possibilità d'uso in più. 

In acciaio inox o nero.
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Unser Abfallsystem ÖkoUniversal macht Ihnen das Leben leicht.  
Als Teil des Unterschrankauszugs sind die verschiedenen Behälter 
sehr gut zugänglich. Mit integriertem Komposteimer und besonders 
hygienischer, ausziehbarer Metallabdeckung.

Unser Einbau-Abfallsammler lässt sich spielend leicht ausziehen  
und verfügt wahlweise über 2-4 entnehmbare Behälter.

Perfekte Ergänzung: unser Sammelbehälter für Kunststoff. Mit prak-
tischem Tragegriff, der in verschiedenen Größen verfügbar ist, und 
einem hohen Fassungsvermögen von bis zu 32 Litern! Wahlweise mit 
Deckel erhältlich.

ENTSORGUNG  
LEICHT GEMACHT

ÉLIMINER LES DÉCHETS N'A JAMAIS ÉTÉ AUSSI 
FACILE 
Notre système d'élimination ÖkoUniversal vous 

simplifie la vie. Étant donné qu'il est intégré à 

l´élément bas coulissant , les différents récipient 

sont très faciles à accèder. Il est doté d'un bac 

à compost et d'un couvercle métallique extensible 

particulièrement hygiénique.

Notre collecteur de déchets intégré coulisse sans  

difficulté et peut être équipé au choix de deux ou 

quatre récipients amovibles.

À compléter idéalement par notre bac de collecte 

pour le plastique. Il est muni d'une poignée bien  

pratique, est disponible en différentes tailles et  

présente une capacité élevée qui peut atteindre  

jusqu'à 32 litres ! Disponible avec couvercle au choix.

LO RACCOLTA RIFIUTI FACILE 
Il nostro sistema di raccolta rifiuti EcoUniversal 

semplifica la vita. I diversi contenitori che fanno parte 

della base estraibile sono comodamente accessibili. 

Hanno il contenitore integrato per compostabili e 

coperchio di metallo estraibile, particolarmente 

igienico.

Il nostro raccoglitore per rifiuti si estrae con estrema 

facilità e dispone a scelta di 2 o 3 contenitori 

rimovibili.

Un perfetto complemento: il raccoglitore per la  

plastica. Con pratica maniglia di trasporto, disponibile 

in varie dimensioni e con un'elevata capacità: fino a 

32 litri! Disponibile a scelta con coperchio.
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UNE SOLUTION INTELLIGENTE 
Le stockage des bouteilles consignées et du papier 

usagé est souvent un casse-tête pour les propriétaires 

de cuisine. Noter conseil : planifiez dès le début 

l'espace nécessaire à cette fin et le processus  

d'élimination ! Nos sacs à matériaux recyclables pour 

coulissants sont très robustes, faciles à utiliser et 

dotés d'une grande contenance. Leurs poignées vous 

permettent de les enlever et les remettre en place en 

toute simplicité. Une solution intelligente et propre !

UNA SOLUZIONE INTELLIGENTE 
La sistemazione di vuoti a rendere e carta da riciclo 

costituisce sempre una sfida per chi gestisce la 

cucina. Il nostro suggerimento: progettare insieme 

sia lo spazio che il processo di raccolta. Le nostre 

borse da riciclo per cestoni sono molto robuste, 

facili da pulire e molto capienti. Grazie ai maniglioni 

si prelevano e si reinseriscono con la massima 

semplicità. Una soluzione intelligente e igienica!

Die Unterbringung von Pfandflaschen und Altpapier stellt Küchen-
besitzer immer wieder vor eine Herausforderung. Unser Tipp: Planen 
Sie den benötigten Stauraum und den Entsorgungsprozess direkt mit 
ein! Unsere Wertstofftaschen für Auszüge sind sehr robust, einfach 
zu reinigen und haben ein großes Stauvolumen. Dank der Tragegriffe 
lassen sie sich ganz einfach entnehmen und wieder einsetzen. Eine 
clevere und saubere Lösung!

EINE CLEVERE LÖSUNG SAC À MATÉRIAUX RECYCLABLES 

BORSA DA RICICLO

WERTSTOFFTASCHE



www.haecker-kuechen.com


